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AHHOTAITINSI

«Kyrgyz Speaking Club (Medical Practice)»
(Memumnainik npakTHKa yayH KpIprois THARH/IC CYHJI00 KPYAKOTY)

«Kyrgyz Speaking Club (Medical Practice)» — Oy KbIproI3 THIMH Y€T THIM KaTapsi
OSAOUITYPYI OKaTKaH  MCJIMUMHAIBIK  (PaKyJIbTETTEP/ANH YeT OJIKOIIVK CTYACHTTEPH VYYVH
YIOWITYPYJITaH, KECHITHK-KOMMYHUKATHB/IMK OArbITTarsl Kpy koK.

[Iporpamma Keiprei3 Tuann Al JeHr ) IHH e YHPOHYII XKaTKaH CTYJEHTTepre apHairas
KAHA  KIIMHUKAJIBIK 1IAPTTA JapbIrep MEHEH OeHTarnThiH OPTOCYH/IAa HATBIMKAIYY KECHITTUK

6aapnamyyny KaMCbI3  KBUIyY4Yy TYpPYKTYYy CYilJloo KOHIAYMIOPYH  KaJbINITAHALIPYYTra
OareITTaJIraH.

[IporpaMMaHbIH HErH3ru MaKCATHI:

Her onkenyk meaunmna CTYACHTTCPUHAC KIIMHUKAJIBIK KbIpAAQJIIap/ia KbIPrbl3 THITHH/E
TAK, TYHTYHYKTYY JKaHa STHKAJIbIK JKaKTaH Tyypa KECHIITHK KOMMYHUKALIH S KYPIy3YY KOHIAOMYH
OHYKTYpYY.

KpyRokTyH masmyny aapbirep MeHeH GeliTanThblH MEIHIMHAILIK 63 apa OaapJamyy
HOHPOCYH TOJIYK KAMTYY/AaH TYPAT:

* QJIraykbl KaObUT allyy kaHa OelTanToiH JaTTaHyyJlaphl;

* OMYp TapiKbIMaJlbl )KaHA OOPYHYH QHAMHE3HH YOTYJITYY:

*  O0OBEKTHBJYY Kapoo (JIapbIrep/IMH 003eKH OyHpYKTaphl kaHa adasibl CYPOTTOO)
* J1adOpaTOPHSUIBIK KaHA HHCTPYMEHTAII/IBIK JIMAarHOCTHKA:

* TCKHICPYYJIOPAYH KbIHBIHTBIKTAPBIH TYLIYHIYPYY:

* WIAMBUIBII adajjiap xkaHa OUPHHYM JKap iam KopcoTyyae Oaapiaiyy;

* OHOKOT 0OpyJap (KaHT AuabeTH, THIepTOHUS, acTMa K.0.);

* [C/AHATPHSIIBIK XaHA FTMHCKOJIOTUSUIBIK KOMMYHHKALIHS:

* JMAarHo3jty TYHYHIYPYY, AapblIoO CYHYIITaphl XKaHA CTALHOHAP/1aH YBIrapyy.

[Iporpamma npakrtukaieik Gareirta Ty3yiaren: ap OMp cabaKTa MEIMUMHAIBIK JTeKCHKA.
POJIZAYK  IMAIOT0p, KIMHHKAIBIK MHHHU-KEHCTEP, JapbirepAHH CYpOONOPYHA KOOI Oepyy
MaulpIryyJlapbl  kaHa peamlyy OCHTanTbl KaGbLT alyy NpPONECCHH MOJe/ieren CYHI100
TalbIpMaapbl KOJJIOHYJIAT.

KpyKOKTO  THIJMK  KOMIICTEHIMS  MEHEH KaTap ~ KeCMNTHK  canarrap /1
KAJIBITITAH/IBIPBIIAT, CYHJIOOHYH TAKTBIIBl, MEJMIMHAIBIK HTHKA, JQPBbITEP/IMH  CYHJIOOCYHYH
CTPpYKTYpalyyiyry, Oeiranka O00pyKep MaMuIIC jKaHa Ma/laHHil O3rOUOIIYKTOPJY ICKE alyy.




Annotation

The “Kyrgvz Speaking Club (Medical Practice)” is a specialized communication-oriented
extracurricular program designed for international medical students studying Kyrgyz as a foreign
language at Al level.

Its primary goal is to develop stable and accurate professional communication skills necessary for
effective doctor—patient interaction in Kyrgyz-speaking clinical settings.

The curriculum systematically covers the full cycle of medical communication, including:

e initial patient encounter and presenting complaints;

« medical history and lifestyle history taking;

e objective examination (verbal instructions and descriptive language);

e interpretation of diagnostic results:

e communication in emergency conditions and first aid situations;

o explanation of treatment plans, discharge instructions, and follow-up recommendations.

Each session emphasizes practical activities, including medical vocabulary acquisition, structured
dialogues, clinical mini-cases, guided speaking tasks, and role-playing exercises that simulate
authentic medical consultations.

The program develops both linguistic and professional competencies, such as clarity, accuracy,
empathy, and culturally appropriate communication in a medical context.

The final stage of the course includes a practical oral examination in a simplified OSCE format.
which objectively assesses students” Kyrgyz-language clinical communication skills and
prepares them for real-life interactions with patients in medical settings

KYTY/II'OH JKbIUBIHTBIKTAP:
KpysKOKTY asikTaranaan KHAHH 4eT 0JIKOJIYK CTYICHTTCP TOMOHKY HATBIMKbIJIApra KETHIIIET:
KoMMyHHKATHB/IHK HATBIH/KbLIAP:

e THITYY KJIMHHMKAJIBIK KbIpJaajjapia «iapbirep—OeHTamy MajloryH ©3 allblH4a jKaHa
HIIEHUM/IYY KYPry30 ajbliar,

e HEIM3TH MEIMIIMHAIBIK KJIMIIEIEPAH, CYPOOJIOPAY JKaHa JaphirepJAuH OyHpPYKTapbiH
TYLIYHYTI, KOJJIOHYLIAT,

e JIMArHO3J1y, TEKILIEPYYJIOP/Y JKaHA CYHYLITAP/Ibl JKOHOKOH, TAK JKaHa TYIIYHYKTYY THIIE
CTPYKTYpaJaHblll TYIIYHIYPO aJIbILIaT;

e cyiloocyH OeHTAaNTBIH ©3reYOJIYT'YHO bUIAHBIKTAIITRIPA aJIbIIaT (Oayta, Kapwisi, KoLl
Goilyy asl, 4eT eJIKesIyK Oerar).

JIMHIBHCTHKAJIBIK HATHIHZKA1ap:

e MCIMIMHAIBIK Temaza Al JICHIMIIMHJICTH TYPYKTYY co3ayK MuHHUMyMmay (800 ce3)
O3/101ITYPYLIOT;

o CHUMITOMJIOPAY, OOpYyHY, aOajbl JKaHa TEKIICPYY IKbIHBIHTBHIKTAPBIH CYPOTTOO
KOHAYMJAOPYH MIIEHUM/IYY KaJIbIITaH/bIPBILIAT;

e aHAMHE3 YOI'YJTYYJIa TYypa rpaMMaTHKAJIBIK TY3YTYLITOPYy KOJIJIOHYIAT;

e  MEIMLIMHAIBIK KOHTEKCTTErH 003€KH CYMIOOHY TYIUIYHYY KOHAYMAOPYH OPKYHAOTYLIOT.




KyTy ayyuy HarsiiRasap:
GedTanThl KaObi1 ATYYHYH HCTH3IH CTPYKTYPAChiH onnyy:
caramaauiyy.
JaTTanyyJjap.
aHaMHE3.
Kapoo (003¢KH);
JMArHOCTHKA:

JUar{o3 Iy TYITYHAYPYY:

CYHYLITap:

e  KTHHUKATHIK MHHH-KEIiCTep MEHEH MINTEH aiblar, ueuuM KaObul atyy jKaHa apakct

[JAHBIH TY30 aJIblLIAT,
e  AmbLTLIN abasiapiars GailiaHbi aIrOPHTM/ICPHH OHIIHIIET (9C-yUyH )KOTrOTYY, acT™ma,

ajieprus);
e TICAMATPHAJIBIK XKaHA THHCKOJIOTHAIIBIK KOHCY IbTAlHANArb] O3rOUOIYKTOPY TYIIYHYLIOT.

EXPECTED LEARNING OUTCOMES:

By the end of the Russian Speaking Club (Medical Practice), international medical students will
achieve the following outcomes:

Communicative Quicomes:
confidently conduct doctor—patient dialogues in common clinical situations;
understand and use core medical phrases, commands, and structured questioning;

clearly and simpty explain diagnoses, procedures, and treatment plans;

adapt communication to different patient groups (child, elderly, pregnant woman, foreign
patient);

Linguistic Outcomes:
acquire a stable medical vocabulary at Al-A}levels (800+ terms and phrases);

describe symptoms, types of pain, physical conditions, and test results accurately,
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Kyryayyuy narbrigagap:
GeltTairTsl KaOblT AJIYYHYH HETH3TH CTPYKTYpachlH OHJIYY:
cajiamjiatyy.
laTTanyytap.
AHAMHC3!
Kapoo (O03CKH);
JIMArHOCTHKA.
JIMArHO3Y TYLIYHYPYY-
CVHYLITap:
e KIMHHUKAIBIK MHHHM-KCHCTEp MEHEH WINTEH asbliiar, yeyuM KaObuUT alyy KaHa apakct
[UIAHBIH TY30 aJIbIIIaT;

e  IHAUIBLIBI abaIap/Iarsl OailTaHbIII AITOPHTMIEPHH OHJTHIIET (IC-Y Iy H JKOTOTYY, aCTMA,

QJLJICPIrust ).
e IICJMATPHSUIBIK KaHA THHEKOJIONMSTBIK KOHCYJIbTAIM/1ar bl 0310490 TYKTOPY TYITYHYLIOT.

EXPECTED LEARNING OUTCOMES:

By the end of the Russian Speaking Club (Medical Practice), international medical students will
achieve the following outcomes:

Communicative Outcomes:
confidently conduct doctor—patient dialogues in common clinical situations;
understand and use core medical phrases, commands, and structured questioning;

clearly and simpty explain diagnoses, procedures, and treatment plans:

adapt communication to different patient groups (child, elderly, pregnant woman. foreign
patient);

Linguistic Outcomes:
acquire a stable medical vocabulary at Al-Ajlevels (800+ terms and phrases):
describe symptoms, types of pain, physical conditions, and test results accurately;
use correct grammar patterns for history taking;

Improve comprehension of spoken medical Russian.




Professional Outcomes

Master the full structure of a clinical appointment:

1 grecting.

complaints,

history taking,

verbal physical exam,

diagnostics, diagnosis explanation.,

recommendations;

work confidently with clinical mini-cases and create basic management plans;

understand communication algorithms for emergencies (fainting, asthma attack.anaphylaxis).

apply appropriate phrasing in pediatric and gynecological consultations.

CTVICHTTHE HAHMBIT KPYZKOKTYH KCTCKYHCH: é% Ocmonosa K.




Masmyny

ACaniet xo0os0p

Kpy)OKTYH akTyasjiyyayry
Kpy)KOKTYH MakKcaThl

4. KpyXOKTYH MHJJICTTCPH

5. Makcarryy ayimntopus

6. YO0akwIT )kaHa oTkopyy (popmach
/. WM popmanapel xaHa bikMajiaphbl
8. Kyryiron narsiixanap

9. JIOKYMEHT MEHEeH KaMChI3/100

10. Temarnkanwik njian

L. Kaumst sxobostop

«Kyrgyz Speaking Club (Medical Practice)» Kpyxory MeguinHaibIK (aKyibTeTTHH
YCT OJIKOJIYK CTYJACHTTCPHHE OKYY JKaHa KIMHHUKAJIBIK MPKTUKA IIapTTapeiHaa YIOUTYpYyJraH
KaHA KBIPI'bI3 THIIMHJIC 003€KH TTPOPECCHOHATIIBIK KOMMYHHUKAIIUS KOHIYMJIOPYH OHYKTYPYYTo
OarbITTaNraH,

Kpy>XOKTYH HIIMEpPAYYJIYTY CTYACHTTEPAEC Japbirep Karapbl KOMMYHHKAaTHB/IMK
KOMITETCHIIMSIHBI KaJIbIIITAHAbIpYyyTa OareITTajirad, OyJl KOMIETCHIMS OeHTaInTap, MeIHIIMHAIIBIK
[ICPCOHAJI J)KaHa OKYTYyuyJiap MEHEH d(P(EKTUBAYY 03 apa apakeTTEeUIyy Y4YH 3apbLl.

2. MiipuMHH MaKcaTTaphbl JKAHA MHJICTTEPH:

2.1.. Het 01KOIYK CTYACHTTEPre KIIMHUKAJIBIK ITpaKTHKaIapaa OaiIaHbII YYYH KBIPIbI3 THITHH/IE
003CKH KECHIITHK CYHJIO0 KOHIYM/IOPYH KaJIbIITAHABIPYY JKaHA OHYKTYPYY

2.2.. KeIprei3 THIIMH aJa0Mil THIIIMH HOPMACBIH/A 9PKUH MTUKUD aJIbILIYyTa MAIIBIKTBIPYY.
2.3. IipUMJIMH HETH3TH MAKCaThl aTa-MEKEH/IN CYHYYT0,2/THH CYIYYTe KaJIbllITaH/bIpPYY.

2.4. AHJIaH ChIpTKapbl KOII YIYTTYY ©JIKO Y)KCHHH TAaaHBITYY jkaHa Oalnka yJIyTTap apajibik
CE3UM/IH OUT'OTYY.

2.5. Miipumie der enkeiryk cryaeHTrepre,aeresie Kuipreizctania OuaIuM ajbiln )KaTKaH qyeT
MK CTYJICHTTEPI¢ KBIPIbI3 THIMH YUPOOTYYHY KaJIBITAHIBIPYY.

3. MApUM/IHH HIIMEPAYYJIYTYHYH KOPCOTKYYTOPY:
3.1. Poajayk oo 1ap «aapsirep - oeirany:
3.2. KiIMHUKaJIbIK KbIpaasijiap/ibl MOJIEJIJ100:;
3.3. Jlnasioryk npaktuka; Tomn MEHEH HIITOO;

3.4, iipuM/IHH JKETEKYNIICPH JKaHa MYU0JIopy TapaObIHaH YIOIITYPYJI'aH HII-yapaap.

3.5, KpUI/IbIH KBIABIHTBITBL O0I0HYA KOHKYPCTAp YIOUITYPYJIaT. KOHKYPCTYH 1mapTraps! ajiisis
aJ1a JkapblslaHar,




1.6. Konxyperyn suifismrsirst THL xadeapachinbin KMALIHAH 1A Xaphidianat

4. Hitpusoamm Maivyny:

4.1.0xyvy xailiun TapOHsaIbIK HITTCPHHHH KYPYIIYH IO HHPHMIHH HITTEPH Wi XYIYHO
AMBIPLLIAT.

4.2 CTyAeHTTEepIMH 21 apanbix KYHYH/10 KaThilibimar.

4.3 Uitpum Myuetepy CTYACHTTEP apackiiia o0TKeH ap TYPAYY decTrsansiapra.atadnit
KCYCIACPTC. KOHKYPOTApra Karsbitiiai AKaHa OTKOPOT.

N

S.Hupwyann ryyaymy:
4.4, bapawirs! Y4yH |« 2 ceMecTpre 3CCHTeIreH,
4.5. Caarrapasid xKanmsl Canbl - 24,

4.5. Kymanars cabakrap/ibii canst = 1

4.6.Cabaxrap onnaitn xana opdraith peOKHMHHAC 0TCO DONOT.




«Kyrgyz Speaking Club (Medical Practice)» uiipususini 2025-2026- okyy xbiiist vy

VL TETAH B

Ne Temachi Cisers |
YO0arTbich oy _ ; J

I Taansimyy.Jlapsirep MeHeH OeitanTbin JHanory 2 ‘
CeHtsiOpb - s
MeuuuHaIbIK KaOuHeT: xabiayynap jkaHa Japbirep/inH 2 |

 KOPCOTMOTIOPY o8 AT X L ’

belran ol Heru3ru Oesiruiepu sxana JlaTTaHyysiapsl. 2 |

X | 0-ok1s10pb-1 IcHXHKaNIBIK castlamaTThiK KYHY./IHCKYCCHA : |
OOpyHYH TOJIYK aHAMHE3UH ajlyy y4ypyH/arsl Oaapiaiyy z ‘

OKT0pb 5 -

i

Jlapeirep — OeHTan opToCyHarsl CYHJIOIYyY

(2
(G

OQopyJiyyHY KaObuT ajlyyJars! AHajor10p

HosiOpb
MeaUIMHAIBIK TEPMUHJICPAMH KbIPIbI34d aTaIbIITaphl 9.
+ | -nexabpb-CI1M/Ire Kapiiel Kypounyy KYHY. 2
3-iekaOpb-MambIIThITbl Oap ajiaM/1ap/ibIH 3J1 apajlblK KYHY. 2
JlexaOpb : 2
MucrpymenTtamabik anarnoctuka (Y3U, OKI', pentren).
S
Ka0Op11 anyy 0esryMyH1o.
.
SAuBapp -
bupunun xapaam:./lnanor
6 JKypek-kaH TaMmplp  0OpyJiapbl:  JIATTaHyylap KaHa 2 |
JIAPBITEP/IMH CYPOOJIOpY.
O11Ko 00pyJIapkl: XKOTOJI, JIEM allyy KOHYHe Oaapiainyy 2
despaiib
AlIKa3aH-u4eru oopyJiapsl: adapes, 3amnop.
-
7 - KanTt nadbeTu: CUMMITTOMI0P KaHa lapeirepre Cypoosiop. y |
P e M NI et
["'uneproHus: 0ackIM/Ibl KO30MOJI100, CYHYLITAP. 2 |
‘ T™ 1
Map AJIeprus JKaHa actMa: Kpu3nuce, TpHITEPIICP, KOPCOTMOJIOP. 2
' : [YyYH O0pYCY. 2 |
‘ Co3yJiMa o0opy: 611*1“%9, oel1, OyJIuyH oopycy g
| 8 7-arnpesib-by Tyl IYHHOIYK CalaMaTThIKThl CAKTOO KYHY 2
* 2
| Anpeib

Jlapei-gapmex Gopmanapel xkaHa jo3anap (daniap yuyH).
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[leanarpus: ODanansin parranyysiapel, ara-yHencp MEHeEH

yuyp/ars fump 1y

Cranonapian ysirapy: cyuyuirap, Japbi- 1apMeKTep.
| 9-Mait-21 apasibiK MelaibIM/Iap KYHY
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